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►B ►M1 NAŘÍZENÍ RADY (ES) č. 1080/2000

ze dne 22. května 2000

o podpoře prozatímní mise Organizace spojených národů v Kosovu (UNMIK), úřadu vysokého
zástupce v Bosně a Hercegovině (OHR) a Paktu o stabilitě pro jihovýchodní Evropu ◄

(Úř. věst. L 122, 24.5.2000, s. 27)

Ve znění:

Úřední věstník

Č. Strana Datum
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▼M1
NAŘÍZENÍ RADY (ES) č. 1080/2000

ze dne 22. května 2000

o podpoře prozatímní mise Organizace spojených národů v Kosovu
(UNMIK), úřadu vysokého zástupce v Bosně a Hercegovině (OHR)

a Paktu o stabilitě pro jihovýchodní Evropu

▼B

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, a zejména
na článek 308 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu (1),

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V Kosovu a Bosně a Hercegovině, kde Společenství provádí
aktivní politiku rekonstrukce, podpory návratu uprchlíků
a vysídlených osob a hospodářské a regionální spolupráce, zřídilo
mezinárodní společenství subjekty, jejichž cílem je zajistit
přechodnou civilní správu a provádění mírových dohod, jmeno-
vitě Prozatímní misi OSN v Kosovu (UNMIK) a Úřad vysokého
zástupce v Bosně a Hercegovině (OHR).

(2) Včasné ustavení a řádné fungování těchto subjektů může být
významným činitelem pro optimalizaci účinnosti podpory Spole-
čenství podle této politiky.

(3) Proto by měl být vytvořen právní rámec, který by upravil
finanční podporu Společenství těmto dvěma subjektům.

(4) Operace uvedené v tomto nařízení spadají do rámce politiky
Společenství v Kosovu a v Bosně a Hercegovině a jsou nezbytné
k dosažení jednoho z cílů Smlouvy. Pro přijetí tohoto nařízení
Smlouva nestanoví jiné pravomoci než ty, které jsou uvedeny
v článku 308,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

▼M1

Článek 1

1. Společenství v rámci své politiky rekonstrukce, podpory návratu
uprchlíků a vysídlených osob a hospodářské a regionální spolupráce
v Kosovem a v Bosně a Hercegovině, jakož i své politiky vůči oblasti
jako celku finančně přispívá na zřízení a činnost UNMIK (čtvrtý pilíř),
OHR a zvláštního koordinátora paktu o stabilitě.

2. Financování se uskutečňuje v podobě dotace rozpočtů UNMIK,
OHR a zvláštního koordinátora.

Článek 1a

Zvláštního koordinátora jmenuje každoročně Rada kvalifikovanou
většinou na návrh Komise.
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(1) Stanovisko ze dne 4. května 2000 (dosud nezveřejněné v Úředním věstníku).



Článek 2

1. Činnosti uvedené v tomto nařízení provádí Komise.

2. Výše dotace, financovatelé výdaje, stanovené období, prováděcí
postupy a postupy kontroly hospodaření a konečného určení dotace
Společenství jsou předmětem finanční dohody mezi Komisí, jednající
jménem Společenství, a přijímajícími subjekty.

Podmínky finanční dohody zajistí spravedlivé rozdělení nákladů mezi
Evropskou unii a ostatní členy mezinárodního společenství. ►M1
Spolufinancování v naturáliích je možné. ◄

Článek 3

Komise kontroluje provádění tohoto nařízení a pravidelně podává
zprávy Evropskému parlamentu a Radě.

Článek 4

Finanční dohody a jakákoli smlouva nebo prováděcí nástroje, které
z nich vyplývají, výslovně stanoví, že Komise nebo Komisí pověřené
subjekty, Účetní dvůr a Evropský úřad pro boj proti podvodům (OLAF)
mohou v případě potřeby provést místní šetření.

Článek 5

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním
věstníku Evropských společenství.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech
členských státech.
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